
Глава 47. Заманить врага?

Слова прозвучали, и все остолбенели.

— Что значит «напасть первыми»? Сяо Фань, ты хочешь сказать, что мы нападем первыми? —
спросил дядя Лю, широко раскрыв рот.

— Верно, — прищурившись, ответил Чэнь Фань, глядя на людей из деревни Ли, находящихся
вдали. — Потому что результат будет одинаковым. Независимо от того, останемся мы или
уйдём, люди из деревни Ли нас догонят, и возникнет конфликт. Единственная разница — это
степень этого конфликта. Раз так, то давайте нападем первыми.

— Сейчас люди из деревни Ли внешне не двигаются, потому что не уверены, пойдём ли мы
помогать деревне Гу. Даже если мы пойдём, они, скорее всего, будут думать, что мы идем на
помощь деревне Гу, и не смогут разгадать наши истинные намерения. Поэтому мы просто
притворимся, что проходим мимо, и, когда подойдём ближе, внезапно нападем. Я в первую
очередь убью двух их лучников, чтобы они не представляли для нас угрозы. На расстоянии
двухсот метров, когда они начнут сближаться, их останется немного. В тот момент, дядя Лю,
вы все вступите в бой и уничтожите их.

Сказав это, Чэнь Фань немного обрадовался, что у него ещё есть возможность усилить свои
способности.

— Фух...

Все поняли, что имеет в виду Чэнь Фань, включая Чэнь Го Дуна, который глубоко вздохнул.

Это значит убивать.

И не одного человека, а десяток!

— Папа, дяди, если бы был выбор, я бы не хотел так поступать, — вздохнул Чэнь Фань. — Но у
нас нет выбора, если только мы не захотим отдать свою добычу.

Как только были произнесены эти слова, ярость всех присутствующих вспыхнула.

— Сяо Фань прав! — первым заговорил Гао Ян. — Чёрт, эти сволочи хоть и не убивали людей,
но сколько раз они воровали нашу добычу и косвенно убивали нас! Убить их — это
справедливость!

— Точно! Кто не знает, какие люди из деревни Ли? В прошлый раз они не только украли нашу
добычу, но и насмехались, говоря, что если бы мы так поступили с самого начала, то ничего бы
не случилось. В этот раз они точно не пощадят нас. Так что лучше напасть первыми!

— Да, терпеть их больше нет сил! Все мы одинаково рискуем, и кто кого боится?

Пять-шесть человек поддержали, остались только Чэнь Го Дун и несколько человек с
бритоголовым.

— Го Дун, — начал бритоголовый мужчина, почувствовав на себе взгляды, — я думаю, что Сяо
Фань прав. Даже если сегодня люди из деревни Ли, ради добычи, нас пощадят, в следующий
раз они будут ещё более жестокими. Если только мы не переселимся всем селом, но снаружи,
возможно, ещё опаснее.



— Но разве это не слишком жестоко? — спросил один из средних лет мужчин. — Да, они
украли нашу добычу, но ведь не собирались нас убивать. Может, мы просто поможем людям из
деревни Гу, побьём их и прогоним?

— Украсть добычу — это не убить? — фыркнул Гао Ян.

— Сколько людей умерло от голода из-за них? — добавил кто-то ещё.

Этот человек замолчал.

Все взгляды обратились на Чэнь Го Дуна.

Лицо Чэнь Го Дуна было сложным. Он понимал, что Чэнь Фань говорит разумно и это в
интересах деревни.

Но разве методы не слишком жестоки?

Его ещё что-то мучило.

В деревне Ли тоже почти сотня человек, и у каждого из них есть родители, жёны, дети.

Если они погибнут, как выжить их родным?

— Го Дун, не сомневайся! — взволнованно сказал Гао Ян. — Если мы будем медлить, люди из
деревни Гу могут сдаться, и мы упустим шанс.

— Да, Го Дун, ты забыл, как в прошлый раз он нас унизил? Перед уходом он даже ударил тебя
по лицу. Ты это забыл?

— Го Дун, отступишь раз, и они будут становиться ещё хуже!

Чэнь Го Дун сжал кулаки, на лице видна борьба.

— Папа, — Чэнь Фань понял его сомнения и снова попытался убедить. — Я знаю, ты
беспокоишься за людей из деревни Ли, как они выживут. Но в этот момент мы должны думать
прежде всего о нас самих, сможем ли мы выжить.

Эти слова будто задели душу Чэнь Го Дуна.

Он резко вздрогнул.

Да, разве он не пытался всегда защитить людей из своей деревни?

Меньше добычи — больше голодающих.

Если даже не сможем защитить своих людей, о какой защите вообще может идти речь?

— Хорошо.

Он кивнул, в глазах появилась твёрдость.

Остальные облегченно вздохнули. Если бы у Чэнь Фаня и Чэнь Го Дуна были разногласия,
остальным было бы сложно.

К счастью, команда пришла к единому мнению.



Что касается победы над деревней Ли, то сомнений не было.

Способности Сяо Фаня очевидны.

Но тут дядька Лю, о чём-то подумав, посмотрел на людей из деревни Гу и озабоченно спросил:

— Сяо Фань, люди из деревни Гу вместе с людьми из деревни Ли. При стрельбе из лука не
будет ли случайных жертв?

Этот вопрос озадачил Чэнь Фаня.

Он хотел сказать, что вероятность мала, но не был уверен. В хаосе битвы легко допустить
ошибку, особенно с его луком на сто фунтов натяжения, который пробивает и диких зверей, и
людей без доспехов.

Случайная рана людям из деревни Гу вызовет проблемы.

Атмосфера снова замерла, ситуация зашла в тупик.

— Придумал!

Вдруг в голову Чэнь Фаня пришла мысль:

— Мы не будем использовать внезапный план, а вместо этого заманим врага.

— Заманим врага?

— Как?

Все с интересом прислушались.

— Очень просто, игнорируем людей из деревни Гу...

Тут лицо Чэнь Го Дуна слегка изменилось, но он не перебил и продолжил слушать.

— Увидев нашу добычу и медлительность, люди из деревни Ли непременно погонятся за нами.
Мы притворимся, что убегаем, и когда они все окажутся в пределах нашей досягаемости, я
нанесу удар. Так мы уничтожим их и избежим случайных жертв.

— Минус в том, что это может вызвать недовольство людей из деревни Гу. Но когда всё
закончится, мы вернем им их добычу, и всё будет в порядке, — улыбнулся Чэнь Фань.

— Отличная идея, — вздохнул Чэнь Го Дун.

Если бы действительно бросили людей из деревни Гу, он бы не возражал, но остались бы
угрызения совести.

— Мне тоже нравится этот план.

— Так и поступим!

Дядька Лю и Гао Ян согласились.
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